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META®PAXEOAOI'IKA ZHTHMATA XTH XYI'TPA®H
EINIXTHMONIKQN EPTAXIQN:

(1) Etcaymyn 0mooTacHATOV 1) GTATICTIKGOV Kol GAA®V TIVAK®V
Eevoyhmoong Piproypagiog og epyacieg

(2) MeBodoroyia eDpeoNg KO KOTAYPAPNG TEYVIKMDV GTLA

3) Kataympnon p(e)tg Biproypapiog
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(1) EIZATQI'H AITIOXZITAXMATOQN ‘H ETATIZETIKQN KAI
AAAQN ITINAKQN ZENOTAQEXHY BIBAIOTPA®IAY XE
EPTAXIEX

(A) Arooracpo ané apOpo 1 Prrio mov eivon exionuo NETOPPATUEVO

1° tpomOog

pwtétvmo:
Deviance may be defined as non-conformity to a given norm, or set of norms,
which are accepted by a significant number of people in a community or society.
.... (Giddens, 1986, p.116) [Chapter 5]

[Ztic BiBhoypagikéc avagopéc] Giddens, A. (1986). Sociology (2™ ed.). Polity Press.
[Zopewva pe to APA Style]

Metagpaon:
H ITAPEKKAIXH éyet opiotel oG m pn ovppdpemon mpog Eva dedOUEVO
GUVOAO KOVOV®OV TTOV €IVOL OTOOEKTOL amd £vo GNUOVTIKO aplBpd TPOSHTMV
mov petéyovv oe po kowotnte 1 kowovia (T'kivievg, 2009, cel. 249)
[Kepdroro 8]

[Z1ic BipAoypagpucég avagopég] Ikivievg, A. (2009). Korvawvioloyia (Metoaep. A. T.
Toaovong - B” Néa 'Exdoon). Gutenberg. [Zopemva pe to APA Style]

2° TpOTOC

Metagpaon:
H TTAPEKKAIZH éyxetr opiotel og 1 un ovupdpemon mpog Eva deS0UEVO
GUVOAO KOVOV®OV TTOV V0L OTTOSEKTOL aTd £vo GNUAVTIKO apOd TPOCHTMV
ov petéyovv oe o kowotnta 1N kowowvia (I'kivievg, 2009, ceh. 249)
[Kepdroro 8]

[Z1ic BifAoypagpucég avagopég] 'kivievg, A. (2009). Korvwvioloyio (Metaep. A. T.
Toaovong - B” Néa 'Exdoon). Gutenberg. [Zoupova pe to APA Style]

poTtéTvmo:
Deviance may be defined as non-conformity to a given norm, or set of norms,
which are accepted by a significant number of people in a community or society.
.... (Giddens, 1986, p.116) [Chapter 5]

[Z1ic BiBhoypagicég avapopéc] Giddens, A. (1986). Sociology (2™ ed.). Polity Press.
[Zopugova pe to APA Style]
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3% tpomoc - [IMONO 1 petdopoon (mov uraivel otic BifAoypopikéc ava@opic dmmc
mopokito — XQPIX v avoeopd 610 tpmtdTumo BiAio]

Metagpoon:
H IMAPEKKAIXZH é£yet opiotel og 1 pn ovpupdpemon mpog Eva deSOUEVO
GUVOAO KOVOVOV TTOV €ival 0modeKTOl amd £vo GNUAVTIKO aplBpd TPOSHTMV
mov petéyovv oe o kowotnta 1 kowowvia (I'kivievg, 2009, ceh. 249)
[Kepdarato 8]

[Z1ic BipAoypapucés avagopés] I'kivievg, A. (2009). Korvawvioioyio (Metaep. A. T.
Toaovong - B” Néa 'Exdoon). Gutenberg. [Zopupova pe to APA Style]

(B) Antéomacpa amd apOpo 1 Pipiio mov ivar gmionpo pera@pacuévo
OALG OLOQMVOVUE IE TN NETAQPO.OT)

AxorovBovpe TOLG TAPOUTAVED 3 TPOTOLS, CUELDVOVTOC EITE GTO KEIUEVO [ ElTE G
vroonueimon 6t givarl 01k pog M PETAPPAoT Kol SukalohoyoOue TV TTPAEN HoG
dtvovtag T KN LG LETAPPACT) e TNV AVTIGTOLYN OpOAOYid.

(I') Anéonaocpa amd apOpo 1 Prprio mov AEN sivar gmionpa
UETUQPUOTUEVO

1° tpdmog

[poTtéTvmo:

Ayyhko keipevo (TTapamoumés 610 Keipevo)

[Ztig Biphoypagikég avaeopés] [Zougova pe to APA Style 1 omolodnmote GAAO
TEYVIKO GTUA]

Meragpaon:

H petdepaocn pogt

2° 1pomoc — MONO 1 puetéopacn Log

Mgerdgpaon:
H petdopaon pog [kot Balovpe to Keipevo mov vapyel oty vroonueimon 1]. ‘

IMPOXOXH: AEN Balovpe ohdxAnpo andonacpo apbpov 1 Ppiiov ywpig
napomouny|, encdn Bewpeiton AOTOKAOITH!

"H petdopacn tov anooticrotog outol gival Sk Hov, eKTOC Kot av Vapyel GAAN évaeién.
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(2) ME@OAOAOTI'TA EYPEXHX KAI KATATPA®OHX TEXNIKQN
YTYA: APA, HARVARD, TURABIAN/CHICAGO, MLA, IEEE

Ag &ovpe v’ Oym pag 6tL 0Aa. Ta TEXVIKG oTLA (ekTog amd to IEEE) éyovv kdmowa mpaypota
KOWwQ.:

(1) Emdvouo cvyypagéa, Ovopa.

(2) Mobvo to piflio, 10 Ovoua ETOTHUOVIKOD TEPLONIKOD, TEPIOOIKOD KL EQNUEPLOAS YPAPOVTAL
ue whayroypoyyai (italics). Oleg ol GAheg TANpoopieg ypapovToL e Kavoviko Keipevo (plain
text), oAAG pmopel va SlapEpovV o1 avapopEg LEGO GTO KEILEVO ETELON TPEMEL VO GLVAOOLV
1E TO TEYVIKO GTVA oL Ba dtodéEovpe.

(3) H piproypapio (amin 1 L(E)IKTN) Kot 01 TOPOTOUTEG LEGO GTO KEIHEVO LG GUVASOLV LE TO
TEYVIKO GTUA OV B emAéEoLLE.

[TPOYTIO®EXEIX:

(1) Tpémet va EEpovpe ayyAid yio va Bpovpe Ti Eyovue avd yeipag, onA.
(o) Zvuyypopéa, Bipiio, apBpo
(B) Zuyypagéa apbpov o empernuévo Piiio
(v) ApBpo KAT.

YXYNAEXMOI:

APA Style — Xpnowonoigitor oto dagopa yvooetikd avtikeipeva ot Kowovikég
Emotipeg
https://apastyle.apa.org/

HARVARD Style — Xpnowomotcitar 6ta 814popa YvooTIiKd avrikeipeva otig Kowvovikég

Emotipeg ko Tig Puoikés Emotipeg

1. https://www.mybib.com/tools/harvard-referencing-generator

2. https://librarydevelopment.group.shef.ac.uk/referencing/harvard.html

3. https://www.sbs-studies.gr/harvard-
style/?gad_source=1&gclid=EAlalQobChMIh4bCsMWkigMVIKiDBx32tgGgEAAYASAA
EgLjmfD_BwE (Harvard style oto eAAnvikad)

TURABIAN/CHICAGO Style — Xpnotpomoleitol 6Ta 16.00p0. YVOOTIKG OVTIKEIPNEVD GTIG
Kowovikéc Emotipeg
https://www.chicagomanualofstyle.org/turabian/citation-guide.html

MLA Style --- Xpnowomowsiton kvpiong oty (Iloykéopa/Zvykpiriki)) Aoyoteyvia,
I'vwocoloyio kol MeTaQPUoTIKEG LTOVOEG
https://style.mla.org/ [CITING SOURCES]
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https://apastyle.apa.org/
https://www.mybib.com/tools/harvard-referencing-generator
https://librarydevelopment.group.shef.ac.uk/referencing/harvard.html
https://www.sbs-studies.gr/harvard-style/?gad_source=1&gclid=EAIaIQobChMIh4bCsMWkigMVlKiDBx32tgGqEAAYASAAEgLjmfD_BwE
https://www.sbs-studies.gr/harvard-style/?gad_source=1&gclid=EAIaIQobChMIh4bCsMWkigMVlKiDBx32tgGqEAAYASAAEgLjmfD_BwE
https://www.sbs-studies.gr/harvard-style/?gad_source=1&gclid=EAIaIQobChMIh4bCsMWkigMVlKiDBx32tgGqEAAYASAAEgLjmfD_BwE
https://www.chicagomanualofstyle.org/turabian/citation-guide.html
https://style.mla.org/
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IEEE (: Institute of Electrical and Electronic Engineers) — Xpnoipomowgitor kvpiong 611G
Néeg Teyvohroyieg kon H'Y
http://journals.ieeeauthorcenter.ieee.org/wp-content/uploads/sites/7/IEEE Reference Guide.pdf

BonTtikoi Xvvogopuol

1. https://www.scribbr.co.uk/referencing/generator/ (Avtég o ocbvvdecpog eivar Pondntikadg,
oAld OXI otav Exete PIPAOYPAPIKEC TNYEC OE PLETAPPOOT)

2. https://pitt.libguides.com/citationhelp/ieee

(3) KATAXQPHXH M(E)IKTHX BIBAIOT'PA®IAX

(A) Av vrdpyer Eevoyhwoon Pifioypaoia ypoppévn pe AATINIKO AAOABHTO (6mA.
OYYAIKA, YOAAKA, YEPLOVIKA), Kot eMAnvikn BiBAoypaoia (OXI petappoacuévn i, av givat
UETAPPOUGUEVT] KOL TO GVOUO TOV/TNG GLYYPOPEWDS VO, YPAPETOL LE EAAVIKOVE YOPAKTNPES),
1H1E PTOPOVLLE VO KaTaywprcovue T BipAoypapio mg:

(1) Eevoylwoon
(2) EXamvua

(B) Av vrmapysr Eevoylwoon Biloypapio ypaupévn o Ao aiedfnto (SnA. eAANVIKO,
KUPIAAKO, KIVEQIKO KAT), TOTE VTOYPEDTIKG OKOAOVOOVLE TOVE TAPOUKAT® KAVOVEG TNG
M(E)IKTHE BIBAIOI'PA®IAY (PA. Tic €mOuEVEC GEAIDEG), OKEMTOUEVOUEC GE TOLO
OVOYVOOTIKO KOWO amevBuvOolaoTE.

YXOAIO: Kot 671G 800 Topandve tepmtdcelg akoiovbovue 1o texvikd oTul (1., APA,
Harvard «\n) mov €yovpe emhé€et.

M(E)IKTH BIBAIOI'PA®IA I'TA AIEONEX KOINO
(IIOY AEN I'NQPIZEI THN IPQTOTYIIH FAQXXA)

(A) EAAHNIKO AA®ABHTO

(1) Zopnpgpova pe to EPTAXZTHPIO IN'NQX>OAOT'TAX
TOY MITAMIIINIQTH

AvTo T0o cvoTnpa ypnotpomoreitar a6 to 2008 oty EALGoa kKon o€ d1edveic dnpocievosig
nov yivovran oty EAALGOO

A, B, T/IC,AID,E, Z(,F,G, H,0,LJ, K, AL, M,N, E O,II/P,Q, PR,Z/STY, @ U, VW,
XY, 72z, ¥, Q.

Bachman L.F. and A. S. Palmer (1996). Language testing in practice. Oxford: Oxford University
Press.

Brumfit C. (1995). Teacher professionalism and research. In G. Cook and B. Seidlhofer (eds),
Principle and practice in Applied Linguistics. Oxford: Oxford University Press, 27-41.

Aapoavaxng M. (1997). H ekmoidevon twv malivvootodviwy kot allodorav pobnraov oty EAAdda.
Aomolimtiopuxn mpocéyyion. ABnva: Gutenberg.
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Hakuta K. (1975). Becoming bilingual at age 5: The story of Urguisu. Unpublished Senior Honors
Thesis, Harvard University.

Holton D., P. Mackridge & I. Philippaki-Warburton (1999). I pouuatixi tne eAdnvikig yAwooag,
utep. B. Zrvpomovriog. Adfva: TMatakng [Greek: A comprehensive grammar of the modern
language. London & New York: Routledge, 1997].

AYTH H AHMOZIEYXH FEINAI KAI XTIE 2 TAQZYEY AIIO AIAO®OPETIKOYZX
EKAOT'IKOYX OIKOYZX

EXOAIO: T éva 01ebvéc kovd mov dev yvapilel EAANVIKG, TOG UTOPEL Vo KATOAAPEL GE TL
avapépetal N PipAoypaeikn Inyn oTo EAANVIKG,; ---

(2) Améomacpa amd T ONUOGiEVeN TS TAPOVGLASTPLUS 6E £V, oVVEIPLO TG EE
omov Oa Empene va ep@aviovtor Ko 0L MyOTEPO YPTCLUOTOLOVUEVES YAMDGOES.

Millar, Sharon & Wilson, John (eds.) The Discourse of Europe: Talk and text in everyday life.
Amsterdam / Philadephia, 2007, 148-149.

Narratives of Greek Identity in European Life
Ekaterini Nikolarea, University of the Aegean
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EXOAIO: Ztic mopomdve Piproypagikéc oavaeopés Otav vmapyxovv  PiAloypoapikég
avaPOPEG 0T EAANVIKA, TOTE TPOTACGETOL 1 UETAPPOCT) OTA AYYAIKO TV GTOlKElOV 1| N
Aatwikomoinon tov ovopotog (dote va umovv oe AADABHTIKH ZEIPA), xoi ot
Biproypapikéc avagopés ota eAANVIKG umoivouv ot [aykbAeg]. Avtd vivetar yio va
dlevkolvetar 1o d1ebBvég avayvootikd kowd mov egivor cvvnbiopuévo oto AATINIKO
AADPABHTO (yvyodroyio Tng avayvoong).
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(3) 6 ovvOeTN POP @1 EAANVIKIGS PLfiroypagiag

AO n 4 ' / /
P flpaKT], IL.X., "Entrouoy A€§iov Tig apyaiag ‘EMpnkis yAw’o/
‘4 =8 ons.
ETuporoyikgy- Epunvevrikey, 'Abijvay: -

Biysa i o
KoMdpou, pALOTIOAELOY Tiig Eomag, 1.4,

D : .

i omPMMGs, P.Ch., Epitomon Lexikon tes archaigs Ellenikes
es. Ltymologikon-Ermeneutikon. Athenai: Bibliopoleion tes Estias, I.D
Kollarou, no year. An Abridged Lexicon o "

f the ancient Greek 14
. o . nguage: An
Iymologzc.al Explanatory Lexicon, Athens: Bookstore of Estias, [.D. Kol]
year). This is monolingual lexicon in which the etymolo N
words are given in high

= -

gy and explanation of
-C]CV&[Cd MOde GI'CCk (katharevasca

YXOAIO: Avto sivor omdomacpo and ™ Pifloypoaeio tng Adaktopikng ATping g Kog
Nworapéa (1994), kot amevBivetar gite oe eEAANVOP@VO KOO gite oe O1ebvéC Kovd TV
EMGTNUOVIKAV edimv: Xoykprrikils @uholoyiog (Comparative Literature), IoMticpikav
Yrovdav (Cultural Studies) ko Metagpastikdv Xrovddv (Translation Studies).

(B) KYPIAAIKO AA®ABHTO
(Tov YPNONOTOLOVV TO, ATONO NE CAUPIKI] KOTAYMYT])

(1) To kowod mov yvopilel pOooIKa 1] Yo £va O1E0VEC KOLVO TV EMGTILOVIKOV TESIMV:
Yoykprrikig  Pwhodoyiog (Comparative Literature), IHMoMTiopik®dv Xaovdcdv
(Cultural Studies) kou Metag@pastik@v Xrovdav (Translation Studies)

Aumnmna ITaBnosckas, 2005, Auznus u Anenuuane, Uzgarenscrso MI'Y, Mocksa. [anna pavlovskaya,
anglia i anglichane, izdatelstvo MGY, Moskva — METATAQTTIXH XTA ATTAIKA].
[Anna Pavlovskaya, 2005 England and the English, Moscow: University Press].

1

Anna Pavlovskaya, 2005 England and the English, Moscow: University Press [Anna
ITaBnoBckas, 2005, Awenus u Awenuuwame, WzpatennctBo MIY, Mockpa. [anna
pavlovskaya, anglia i anglichane, izdatelstvo MGY, Moskva — METATAQTTIZH XTA
ATTAIKA].

(2) Tw wowd mov yYvopiler oVKPOVIKE 1M Yo £vo O1e0vEC KOIVO TV ETLGTIUOVIK®OV
aediov: Zoykprrikic ®uioroyiog (Comparative Literature), loMtispik®v Xwovddv
(Cultural Studies) kam Metagpactik®dv Xrovd@v (Translation Studies)

Bonomumup TonoOyupskuit, 1994, 3anoposvre koszaymeo, Kuis. [volodimir golobutskiy,
zaporozke kozatstvo, kiev — METATAQTTIXH XTA ATTAIKA]. [Volodimir Golobutskiy,
Zaporizhzhya Cossacks, Kiev].
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Volodimir Golobutskiy, Zaporizhzhya Cossacks, Kiev. Bomogumup TonoOyuskuit, 1994,
3anoposvre rozaymeo, Kuis. [volodimir golobutskiy, zaporozke kozatstvo, kiev —
METATAQTTIZH LTA ATTAIKA]

YXOAIA: (1) Avtég o avagopés éywav amd v @ortitpre. Polina Chereshko, pa
ovkpovn eortntplo and to Tunpoa Kowvwviknig AvBpomoroyiag kot lotopiog mpv amd
xpovia. To mapov vAké mapoveldleTal ue T GOUPWVY YYOUN THS TPONY POITHTPLES).
(2) Ztig mapomaveo PAMOYPaEIKES avapopE 1| POLTTPLO PYLoE LLE TO OVOUA KoL OYL LLE TO
EMMVVUO TOV/TNG GLYYPOPEWC.

(I') KINEZIKO AA®ABHTO

Al &SR, SREE, HHER, & BEE. (2020). BHENMEEMEE 2 EABFERE BaeERER
EEt— Liks $R1TAMIZEH K. [He, Y., Zhang, Y., & Yang, Q. (2020). Gao ji xido Ii cai zhuan
yuan zhi ge rén shang yé mo shi yu zhi néng ji chii de tan tdo yi yin hang wéi yan jit dui xiang —
METATAQTTIZH XTA ATTAIKA] [Discussion on the personal business model and functional
basis of high-performing financial professionals - KS bank as the research object]. Commerce &
Management Quarterly, 21(2), 111-145.

f

He, Y., Zhang, Y., & Yang, Q. (2020). Discussion on the personal business model and functional
basis of high-performing financial professionals - KS bank as the research object [{AIfE#R, 5R%E
I, R, & 1555 (2020). SEFEEME S 2 BAAEER N E B BB — Liks iR
TAMIEER]. [Gao ji xido i cai zhuan yudn zhi gé rén shang yé mo shi yui zhi néng ji chii de
tan tdo yi yin hang wei yan jit dui xiang - - METATAQTTIZH £TA ATTAIKA] Commerce &
Management Quarterly, 21(2),111-145.

Q¢ myn €xet ypnowomombei o okdAovbog 10TOTOMOC UE  KAMOlEC TPOTOTOINGELC:
https://library.unimelb.edu.au/recite/referencing-styles/apa7/referencing-non-english-sources

(A) APABIKO AA®PABHTO

(ka1 00gg Yhooes ypapovror amd AEEIA npog o APIETEPA, n.y. EBpaika,
Ovpvtov, IvoovicTikd)

Baradah, M. (1987). Lu‘bat al-nisyan [The game of forgetting]. Al-Ribat: Dar al-Aman
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Slat M3 s datt cals 0 plaill Land (198BT) .tasa <533
Baradah, M. (1987). Lu‘hat al-nisyan [The game of forgetting]. Al-Ribat: Dar al-Aman

Q¢ myn €xet ypnowomombel o akOlovBog 10TOTOTOC e  KAMOES TPOMOTOU|GELS:
https://aus.libguides.com/c.php?9=299621&p=9099633
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